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Darányi lemondása.
— Távirati tudósítás nyomán. —

Politikai körökben a legpozi­
tivebb formában el van terjedve 
a hir, hogy Darányi Ignácz fölcl- 
mivelésügyi miniszter Széli Kálmán 
miniszterelnöknek felajánlotta le­
mondását. Ezt a hirt úgy a föld- 
mivelésügyi miniszter híveinek, 
mint ellenfeleinek táborában is 
megerősítik. A verziók csak abban 
térnek el — még pedig nagyon 
lényegesen — hogy a miniszter- 
elnök mint fogadta a lemondást.

E hírek szerint a földmivelés- 
ügyi miniszter Rátótra utazott a 
lemondás felajánlása czéljából. — 
Darányit nagyon elkeserítették 
azok a támadások, melyekkel őt 
legutóbbi párisi pohárköszöntője 
miatt illetik és amelyek heves és 
kíméletlen folytatására készülnek. 
A kormány ugyanis értesült arról, 
hogy az agrárellenes körök és 
ezeknek túlnyomó többsége ma­
gában a szabadelvű-pártban, a
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parlamentben és sajtóban heves 
agitáezióra készülnek a földmive- 
lésügyi miniszter politikája ellen, 
A mi a sajtóban rendezendő tá­
madásokat illeti, ezek a körök 
nem elégesznek meg a rendelke­
zésükre álló német orgánumokkal, 
hanem — a Pester Lloyd min­
tájára — más magyar lapot is 
bevonnak merkantilista irány nyal, 
melylyel az lesz a czéljuk, hogy 
az agrárius politikai viszonyt meg­
törjék és Darányi poziczióját, — 
akiben e politikai irány leghatal­
masabb képviselőjét látják — 
tarthatatlanná tegyék.

A miniszterelnök állítólag na­
gyon elkedvetlenedett a pártban 
uralkodó két áramlat közötti ellen­
tét ilyen kiélesedése miatt és ez 
indította volna a földmivelésügyi 
minisztert arra, hogy lemondását a 
kabinet fejének felajánlja.

A miniszterelnök azonban — 
igy beszélik Darányi hívei — a 
lemondást a leghatáro zott abban
visszautasította és biztosította kollegá­

ját úgy a maga, mint a párt tántorít­
hatatlan bizalmáról.

A másik verzió szerint — és 
ezt Darányi ellenfeleinek sátorában 
beszélik — a miniszterelnök egy­
általában nem adott Darányinak 
ilyen határozottan elutasító választ. 
Válasza inkább kitérő volt. A mi­
nisztereb ök e forrás szerint csak 
annyit mondott, hogy a lemondást 
e pillanatban nem fogadhatja el, mert 
különben úgy tűnik fel a dolog, 
mintha a miniszter egy ujságczikk 
elöl futamodott volna meg. A minisz­
terelnök azonban annyira nem ide­
genkedik Darányi lemondásának 
eszméjétől, hogy a napokban egy 
napra Budapestre jött és csak 
azért, hogy Darányival a lemon­
dás eshetőségét részletesen meg­
beszélje.

így beszélik ezt Darányi 
ellenségeinek táborában. E körök 
a földmivelésügyi miniszter le­
mondását már befejezett ténynek 
tekintik.

Egy mindennapi történet.
Irta: Beér.

— Nagyságos As zonyom ! Panaszkodik, 
hogy már rég nem irtain. Igaza van. Bo­
csásson meg érte. Nem is mentegetem 
magamat, úgyis hiába volna. Nem tudom 
okát adui hosszas hallgatásomnak. Hiszen 
írhattam volna sokszor, akár mindennap és 
éu még som írtam.

Féltem tollat venni a kezembe, mert 
tudom, hogyha én írok, csak fájó szomorú­
ság, keserű lemondás ri elő a sorok közül. 
Pedig elég nekem a magam keserűsége, 
minek szomoritsak vele mást is ? Nagyon 
tu tom én az, hogy már nem szeretik a 
szomorú, fájó történeteket Ma már csak 
idegizgató, nagyhangú érzéki tör: énetek 
tetszenek.

Nem tehetek róla, de ón ezekhez nem 
érti k. Ha én írok, a lelkem közepéből 
»esz-, m a hangot. Talán azért olyan szo­
morú, fájó mindig. Tudom, hogy mosolyog­
nak rajtam, tán ki is kaczagnak.

•'áj ez nekem nagyon, de nem harag­
szom érte. Hisz ők nem tudják, mi megy 
jeghe az ón lelkemben, — nem is értik 
taa amit ón beszélek.

Nem is ezeknek irok én. Hadd 
kaczagjanck csak! Lesz majd idő, midőn 
111 ijd az ő lelkűket, is megszállja valami

[ csendes, fájó szomorság s akkor meg tud- 
1 nak érteni majd engem is.

Akkor megértik majd, hogy nekem 
gyönyörűség az irás. A lelkemet, szivem­
nek minden érzelmét öntöm ki s úgy meg­
könnyebbülök.

Ezért irok én a magam gyönyörűsé­
gére, a magam vigasztalására. Elég szomorú, 
hogy nincs más vigasztalásom, csak ezek a 
leírt, szétlan betűk. De hát nekem ez is elég. 
Sohasem voltam köreteid, kevés kellett min 
dig. Sajnos, hogy sokszor még ezt a keve­
set is elvonták tőlem.

De nem panaszkodom, attól félek, 
hogy nagyságos asszonyom még megharag­
szik reám s unotian dobja félre levelemet. 
Ne vegye rossz néven o néhány keserű sort 
Gondoljon nagyságos asszonyom életének 
azon perczeire, mikor valami hallgató bá­
nat könnyet csalt elő szemeiből. Akkor tán 
megbocsátja e sorokat.

De elég ebből ennyi!
Nagyságos asszonyom arra kér leve­

lében, hogy írjak valamit a Dóri Margitró'. 
Érdeklődik a hány sorsa iránt.

Bizonyára nem gondolta, hogy milyen 
nagy dolgot kivan tőlem. Igazán nem tu­
dom, mit Írjak? Félek írni a leányról, mert 
hátha visszaesem az én régi hibámba, ke­
serű, fájó hsz a hang.

Nem is irok róla semmit. De hogy 
mégis írjak valamit, elmondok egy rövid

kis történetet. Olvassa el nagyságos asszo­
nyom s aztán — feledje el.

Úgy is talán csak úgy álmodtam egy 
I poétikus csillagos tavaszi estén. De leirom 

nagyságos asszonyomnak, talán mégis olvas 
! belőle valamit.

Élt egyszer egy fiatal poéta. Olyan 
rajongó lelkű, ideális bolond volt. Legalább 
igy mondták.

A fiatal poéta lelkének minden ere- 
i jé vei kereste azt az ideált, a mely ott élt 
i az ő szivében. Tán maga som tudta, hogy 

mi? Talán csak egy phauton, egy képzelet­
szülte, sohasem létező alak után futott. De 
hitt, bizva-bizott ebben az ideálban.

Kicsiny, szegényes szobájában órákig 
el ábrándozott v alami nagy, tiszta boldog­
ságról. És ilyenkor tollat fogott. Irt kipt 
rult arczczal, háborgó, szomjas lélekkel. 
Egész lelkét öntötte a dalba.

S mi volt a jutalma ? Kikaczagták, ki- 
I nevették. De az ifjú poéta nem törődött 

vele. Neki mindene valónak a dalok, Nem 
bánta, ha nem is értik meg. csak na há­
borgassák, ne zavarják az ő tiszt», illatos 
virágát.

Csak dalolt tovább, mint a szürke kis 
fiilemile ott a bokorban.

Az nem kérdi, hallgatják-e ? Csak da­
lol azon az édes, szivhezszóló hangján.
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Sándor király esküvője.
— Legújabb belgrádi fairek, —

— Táviratok. —

Zimony, július 26.
Sándor király, ha csak lehetséges, 

még ma megtartja esküvőjét, még pe­
dig titokban. A király bavégzett tény 
elé akarja állítani az országot, a had­
sereget és Milán királyt.

A hivatalos sz«rb sajtóiroda ko- 
münik je szerint a belgrádi metropo­
lis >' ar beleegyezett az esketésbe.

Az a hir, hogy az esküvő vasár­
nap lesz, roitiddnfeló el van terjedve. 
Jó lobról szerzett értesülés szerint 
ezzel a hírrel félre akarják vezetni a 
közö uráét, hogy elejét vegyék az eset 
leges rendzavarásnak vagy ennél még 
rosszaob dolognak.

Minden külső jel szerint ma meg­
lesz az esküvő. A metropolita már 
előkészítette összes rendjeleit. Beava­
tottak vállvonogatással felelnek min­
den az esküvőre vonatkozó kérdésre. 
I)e csaknem bizonyos, hogy Sándor 
király ma vezeti oltárhoz Misin 
Drágát.

Az ország elkeseredése.
Zimovy, július 26.

Nikolajevics Szvetomir, volt mi­
niszterelnök, aki most állam tanácsos, 
tegnap jött meg Belgrádba két napi 
útról, Szerbia belsejéből.

— Minő az ország hangulata a 
kiáltvány kibocsátása óta ? — kér­
dezte tőle egy magyar újságíró.

Nikolajevics a következőket vá­
laszolta :

— Csak annyit mondhatok, hogy 
az egész ország végtelenül el van kese­

redve. Mikor a király eljegyzésének 
hire megjött a vidékre, a parasztlányok 
gyászuk jeléül kibontották hajukat és 
jajgatva futkostak a falvak utczáin.

A falvak vénei, öreg parasztok, a 
maguk rusztikus okoskodásável egyre 
hajtogatták:

— Csak nem veszi feleségül a mi 
királyunk az édes anyjának volt szoba­
lányát!

Ami engem illet: ón kimondha­
tatlan, végtelen szerencsétlenségnek 
tartom ezt a házasságot, ha ugyan 
egyáltalán létrejön. Ez a dinasztia éle­
tének utolsóelőtti felvonása volna, amely­
ből elmaradhat,atlanul folyik az, hogy 
az ország hagyományai megbomlana 
nak. A fiatal király nem hívta egybe 
a szkupstinát, nem kérdezte meg vé­
leményét, sem beleegyezését. És az 
ország még most sem hiszi el a ször­
nyű valóságot. A hadsereg dul-ful. 
Milántól remeií az eljegyzés megsem- 
misité-ót. Hi Milan még idejekorán 
Szerbiába jön, nem lesz meg ez az 
esküvő. De ha mégis meglesz — nos, 
nem is tudom elképzelni, hogy mi fog 
akkor történni. Szerbia sok válságon, 
allamcs nyen esett át, de egynek sem 
lettek oly végzetes következményei, 
mint ennek a házasságnak. Ha ön 
majd tisztelgő küldöttségeket lát a 
konak télé tar: ani, ha tömeges üdvözlő­
iratokról értesül: higyje el, csupa 
csinált, hivatalosan megrendelt dolog az.

Az ország úgy érez, mint én. Az 
ország el van keseredve, mint én.

Lesz trónörökös.
Zimony, julius 26.

Sándor király állítólag azért sür 
geti mindenképpen az esküvő gyors 
megtartását, hogy gyermeke házassá­
gon belül szülessen meg,

Mióta tart a viszony ?
Zimony, julius 26.

Konfetti dobás.
A király eljegyzése alkalmából 

több apróságot elevenítenek fel, ame­
lyek a királynak mostani menyasszo­
nyához való viszonyát megvilágítják, 
így mesélik, hogy három hónappal 
ezelőtt Gyorgyevics akkori miniszter- 
elnök nagy jeimezesbált adott, ame­
lyen jelen volt Sándor király és Ma- 
sinné asszony is. Nem hiányzott a 
szokásos konfetti-dobálás -6, amelyen 
a király élénken résztvett. Az ifjú 
király kizárólag a szép asszony felé 
hajigalta a színes papirosdarabkákat 
és láthatólag rossz néven vette, ha 
más is meghajigálta a szép Dragiczát. 
Mikor a király konfetti-készlete kifo­
gyott, lehajolt és két kezével fölmar­
kolt a padlóról egy csomó konfettit, 
amivel aztán Drágát dobálta meg. A 
jelenvolt diplomaták összesúgtak s az 
eset pletyka tárgya volt meg sokáig.

A lefüggönyözött hintó.
Sándor király öt év óta állandó 

benső viszonyt tart Ma sin Drágával. 
Esténkint tizenegykor szokta volt zárt és 
lefüggönyözött hintóbán meglátogatni, bár
a hölgy lakása alig van tizenöt lépés­
nyire a konaktól.

Tisztelgés a menyasszonynál.
Belgrád, julius 26.

Sándor király ma délelőtt tizen- 
egy órakor reggelire ment menyasszo­
nyához. A király különben évek óta 
Masin Draga asszonynál szokott volt 
reggelizni.

A király megérkezése után nem­
sokára megjelent a menyasszony há-

Akadt aztán mégis valaki, a ki meg­
tudta érteni az ilju poéta édes bus dalait.

Kgy ifjú szép leányka volt, nagy 
búzavirág szemekkel, selymes szőke fürtök­
kel. Ott lakott szemben a költővel. Minden­
nap látta az iijut s lassan-lassan úgy 
érezte, bogy valami édes, sejtelmes vágyó 
d.ís fogja el a lelkét.

Úgy szeretett volna találkozni az if­
júval. Akkor nem tudta, bogy lelkének ide­
álja Írja azokat a szomorú édes-bus dalo­
kat. Neki csak az ifjú tetszett, a délezeg, 
balováuy arczu ifjú.

A költő is észrevette a leányt. Eleinte 
nem igen törődött vele. Csak lassan-lassan 
kezdte figyelemmel kisérni a leányt. És az 
ő lelkében is megrezgett egy húr s olyan 
édes, szivhezszóló hangokat adott.

Az ifjú poéta megtalálta, a mit kere­
sett. Megtalálta lelkének ideálját, kit oly 
sóvárogva keresett, kiről annyit ábrándozott.

A két ifjú lélek csakhamar megértette 
egymást. A találkozás nem volt nehéz. 
Szomszédok voltak s az ifjú talált módot 
arra, hogy felkeresse lelkének ideálját.

Azután már sokszor találkoztak. Ott 
volt a rendes helyük a kertb&n, egy orgona 
bokor alatt. Szép órák voltak ezek.

Beszélhetnek bármit, gúnyolhatnak, 
kaezaghatnak lölöttem, — én mégis azt 
mondom: nincs az életnek szebb, tisztább 
szuka, mint az első szerelem ideje. Mikor

az ifjú lélek először nyílik meg, hogy be­
fogadjon egy üde, harmatos világot, mely 
csak édes sejtelmekkel, tiszta boldogsággal 
van tele.

Így volt az ifjú költő is. Fiatalos lelke 
minden erejével csüngött a leányon.

Oly szép órák voltak azok, mikor ott 
ültek az orgombokor árnyában s a fiatal 
poéta reszkető hangon olvasta föl dalait 
ideáljának. 8 milyen boldog volt, mikor a 
leány oly nagy figyelemmel hallgatta. Néha- 
néha egy-egy könnycsepp is előragyogott 
azokból a búzavirág szemekből.

Ez volt az ifjú legszebb jutalma. Most 
már éppen nőm törődött mással, kaczag 
hatták szerelmét, gúnyolhatták dalait, volt 
valaki, aki megértette, ki együtt sirt, együtt 
örült vele.

Úgy ábrándozott a jövendő boldog­
ságról, mikor az a leány csak egyedül az 
övé leend s aztán élnek együtt, egymást 
szeretve, egymást boldogítva.

Bohó ifjú! Nagyon hitt azoknak a bú­
zavirág szemeknek, nagyon bízott azokban a 
BÓhajtásszerü vallomásokban.

Mert liát nagyon mindennapi történet 
lett ebből az érzékeny meséből. Talán ki is 
találta nagyságos asszonyom ?

Az lett a vége, hogy a leány csak­
hamar megunta az ifjú szerelmi ömlengéseit. 
Nagy leány lett belőle, kinek jobban tetszett

eSJ-egy üres bók, mint az ifjú poéta lázas, 
odaadó szerelme.

A vége aztán az lett, hogy a leány 
felesége lett egy úri gavallérnak, kinek sok 
volt a pénze és szép fogaton járhatott.

A szegény poéta elfeledte s talán ő is 
mosolygott már, mikor olvasta az éde;-bus 
szomorú dalokat.

** *

Ez az ón történetem, a mit le akar­
tam írni nagyságos asszonyomnak. Magam 
sem tudom, hogy jutott eszembe. Csak le­
irtani, mert itt élt a lelkemben, s jól esett 
leírnom.

Ne vegye rossz néven, hogy ilyen 
ostobasággal untattam. Megígértem, hogy 
irok. Megtartottam az ígéretem. Nem tehe­
tek róla, hogy megint csak ilyen szomorú, 
naiv történettel untattam.

Majd legközelebb vidámabb mesét 
mondok. Addig is kérem, tartson meg jó 
emlékében.

H* i- — Hogy adós ne maradjak a 
valaszszfll, irom, hogy Dóri Margitnak 
tegnap volt a lakodalma. Egy úri gavallér 
vette el, kinek sok a pénze s szép fogaton 
járhat...
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zaba a az uj kormány testületileg. A 
minisztereket maga Sándor király mutatta 
be menyasszonyának. A kormány ne­
vében a miniszterelnök átadta a meny­
asszonynak a minisztérium jó kíván­
ságait és biztosította a legmélyebb 
tiszteletéről.

A belgrádi nők tiltakozása.
Béig rád, Julius 26.

Előkelő belgrádi hölgyek húsz tagú 
küldöttsége tegnap tisztelgett a király­
nál és arra kérte, hegy mondjon le 
házassági tervéröl. A király azonban 
hajthatatlan maradt.

Kalandos hírek-
Zimony, Julius 25.

Belgrad kalandos hírekkel van 
tele. így általánosan beszélnek Sándor 
király szigorú rendeletéről, hogy Mi­
lánt az országba ne bocsássák be. Egy 
másik hir arról szól, hogy a meny­
asszonyt tegnap éjjel meg akarták ölni, 
sőt annak a verziónak is sok hívője 
van, hogy az esküvőt már tegnap éjjel 
titokban megtartották.

Sándor királynak Gencsics lekö­
szönt belügyminiszterrel heves össze- 
szólalkozása volt, olyannyira, hogy a 
király volt miniszterét kiutasította szo-

8

volna kifogást, föltéve természetesen, 
hogy jó hir száll nyomában. Hasin 
özvegye azonban nem kell senkinek. 
Még akkor is lázongtak volna a férj - 
hezmenetele miatt, ha például Milan 
vezette volna az oltár elé, akinek pe­
dig ehez elsőbbségi igénye volna.

Belgrád, julius 26.
Sándor király eljegyzése Hasin 

Draga asszonynyal ma történt meg 
hivatalosan. A kézfogon, mely szerb 
szokások és törvények szerint egyenlő 
fontosságú a házassággal s melynek 
megtörténtével a vőlegény már férjnek 
tekintetik, jelen volt az egész kor 
mány, továbbá a rokonság. Az esküvöt 
vasárnap tartják meg.

A kar körülbelül 80 korona A c-endőrpég 
erélyesen nyomozza a liet(>ól<-’t, de rwg 
ez ideig azokat elfogni nem sikeiiilr.

A viszonyok elmérgesedésének 
azzal akarják útját állaci, hogy napok 
óta az összes magyarországi és kül­
földi politikai lapokat elkobozzák, a 
szerb lapok pedig még mind máig 
semmi mást sem közöltek az eljegyzés 
puszta hirén kívül.

Milán viszonya Drágával.
— Belgrádi pletykák. —

Egy Belgrádban járt úriember 
beszéde alapján Írja egy laptársunk a 
következőket:

Szélt ében és hosszában hireszte- 
hk, bogy férje életében Milánnal, 
Sándor király apjával volt idillje, akit 
állítólag „szive teljes erejével.“ szere­
tet. Es mikor Masin ur, a férj, egy­
ezerre meghalt s a bíróság halála oka 
után akart kutatni, a vizsgálatot Milán 
irály kívánságára szüntették be. A 
lilán és özvegy Masinné között folyó 

állítólagos idill nem sokáig tartott, 
aminek oka a király természetében 
1 éjiéit, amely természet a változatos­
ára utalta.

Hogy Masinné mikor kezdett 
-I , birálylyal kaczérkodni s hogy 

a 87 és 24 évös szív mikor gyűlt 
egymásért lángra, arról biztos adat 
uem szól, amint azzal sincsenek tisz- 

, <l I’ hogy a boldog vőlegény az ara 
mu 1 éveinek történetéről mit tud.

A szerbek igen szívesen fogadták 
o na a kis király házasságát, ha nőm 
S’innót választotta volna. Ha rnind- 

- szerb parasztleányt jegyzett 
na 19 e^> az ellen sem emeltek i

POLITIKAI BIBÉK
Az újvidéki főispánéig betöltése. Az a 

körülmény, hogy az újvidéki uj főispán ki­
nevezése még nem történt meg, folyton 
kombinácziókra ad alkalmat. Mint már em­
lítettük, a kormány abban állapodott meg, 
hogy a Haít Viktor távozásával megürese­
dett főispáni tisztet Kéry Gyula miniszteri 
osztálytanácsosra bízza. Újvidéken tudnak 
erről az elhatározásról, de ott azt hiszik, 
hogy a kinevezés egyideig még késni fog s 
egyelőre Petzy Popovics István polgármes­
tert bízzák meg a főispáni teendők ideigle­
nes ellátásával.

VIDÉK
Százéves ember. Az idők folyamán 

mindinkább fogy azoknak a száma, a kik 
teljes testi épségben hosszú kort tudnak 
elérni. A mai nemzedék sokkal puhább ter­
mészetű már, hamar megtörik és korán száll 
a sirba, mielőtt még megismerhette volna 
az életet. Megismeri annak azt a részét, a 
mely sirba dönti, de nem lesz hófehér ag­
gastyán, a kit tisztelettel környez az embe­
riség. És ilyen körülmények között ritkaság 
számba megy Pentz János módosi polgár, a 
ki a múlt héten ünnepelte megszületésének 
századik fordulóját. Az öreg még mindig 
javakorbeli embernek érzi magát, jól lát és 
hall, pompás az étvágya és sokkal fiatalabb- 
nak néz ki, mint legifjabb lánya, aki jelen­
leg 66 éves.

Gyújtogatás bosszúból. Zspal János 
t.-her mányi lakos rossz viszonyban élt a 
feleségével. Az asszony végre megsokalta a 
dolgot és hazament Pétervágásra, a hol 
Szoták János adott neki szállást. Zspál 
megtudta nejének tartózkodási helyét és 
bosszúból felgyújtotta a szállásadó házát. A 
házban levőknek alig sikerült életüket meg­
menteni. A gyujíogatót elfogták.

Betöréses lopás H.-Hadházon. Hadház­
ról értesít bennünket tudósítónk, hogy ott 
Láda Sándor 830-ik szám alatti lakását 
tegnap éjjel ismeretlen tettesek kirabolták.
A rablók az ablakon keresztül hatoltak be 
a lakásba és az összes ágyneműt ellopták.

Égő tánezterem.
— Saját tudósítónktól. —

Puszta-Garáb község lakosai, mint 
nekünk Írják — borzasztó szerencsétlen­
ség érte e hó 22-én. Az odavaló fiatalság 
ugyanis vasárnap d. u. tánczmulatsógot 
rendezett a korcsma udvarán felállított 
ponyvasátor alatt. A sátor alatt az ifjúság 
javában rakta a csárdást, amikor a sátor 
körül szivarozó gyermekek közül valaki 
a sátort felgyújtotta. A száraz ponyva 
egy pillanat alatt lángban állott a nagy- 
szélben.

A tánezolók ijedten menekültek az 
égő sátor alul, miközben a könnyű ruhába 
öltözött leányok ruhája tüzet fogott. Erre 
iszonyú jajveszékelés tört ki. Azok a 
szerencsétlen lányok, kiknek a ruhái meg­
gyilkoltak, ijedten akartak menekülni, de 
a nagy tolongásban nem tudtak elég gyor­
san kijutni, minek következtében a benn 
szorult többi leányok ruhái is tüzet 
kaptak.

A legények, valamint a tüzlármára 
összecsődült népek hozzáláttak az égő 
Hibák leszaggatásához, mi nagy nehezen 
sikerült is, de eközben 2 leány, névszerint 
Kaszás Erszébet és Forgó Éva oly súlyos 
égési sebeket szenvedtek, hogy másnap 
reggelre mind a kettő meghalt. Ezeken 
kívül még 16 leány szenvedett könyebb 
égési sebeket, valamint a mentők közül 
is többen megsérültek.

A megindított nyomozás során meg­
állapították , hogy a tűz keletkezését 
gyermekek idézték elő, kik a sátor mö­
gött szivarra gyújtottak s az égő gyufát 
eldobták. A vizsgálóbíró Baranyai András 
és Botka János 16 évessuhanezokat, mint 
akik a tűz keletkezésének okozói voltak, 
bekisértette a járásbírósághoz.

színház.
Körúton a színészet állandósítása ügyé­

ben. Debreczenbe is el fognak bizonyosan 
látogatni az országos szinószegyesület ve 
zető férfiai, Molnár László elnök, a Magyar 
Színház kitűnő művésze és Mészáros Kál­
mán szioészegyesületi igazgató, akik tegnap 
Aradra érkeztek. Körútra indultak tanulmá­
nyozni a okát a nehézségeket, melyek a 
vidéken a színészet állandósításával járnak, 
hogy a kormánynak őszszel összehívandó 
ankettján a szükséges javaslatokat megte­
hessék. Aradon két napig maradnak.

A pécsi színtársulat sorsa. Tiszay De­
zső társulata aggódva tekint a jövő felé. 
Mi lesz belőle? Az igazgató halála felbontja 
a szerződéseket ós egy egész sereg becsü­
letes ember kenyerét veszt', ha nem segíte­
nek a bajon. Nagy a valószínűség, hogy a 
boldogult igazgató özvegye, Ellinger Ilona, 
átveszi a dirckcziót, ha Pees városának ez 
ellen nincs kifogása. Ép a napokban szer-
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ződtetto Szacsvay Sándort, a debreczeni 
színház volt tagját, aki nagyon alkalmas 
lenne művezetőnek. Az özvegy most Luzern­
ban van és a mennyiben lehetséges, haza- 
szállíttatja Tiszay Dezső holttestét.

Városi közgyűlés-
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen város törvényhatósági bi­
zottsága júliusi rendes közgyűlését tegnap 
számottevő érdeklődés mellett tartotta meg.

Közvetlenül a gyűlés megnyitása után 
jelentette az elnöklő gróf Dégenfeld József 
főispán, hogy dr. líenózy Gyula és társai 
indítványt nyújtottak be a király hetvene­
dik születésnapjának méltó megünneplése 
tárgyában. Az indítvány abban kulminál, 
hogy a király születése napján Debreczen 
összes templomaiban hálaadó istentisztele­
tek tartassanak, a melyeken a hatóságok 
képviselői megjelenjenek. Debreczen városa 
üdvözlő feliratot intézzen ő felségéhez s 
aznap nagy diszebéd tartassák. Az indít­
ványt egyhangúlag elfogadta a közgyűlés s 
az előkészületekkel Simonfi'y Imre kir. tan. 
polgármester elnöklete alatt Diesőfy József, 
dr. Wolafka Nándor, Eeicbmann Ármin, 
Boczkó Sámuel, Kerekes Sándor, Zádor 
Lajos, Kenézy Gyula dr., Benedek János dr. 
és Márk Endre bizottsági tagokat küldte ki.

Azután áttártek a folyó ügyek elinté­
zésére. Tudomásul vették a polgármesteri 
jelentést, továbbá azt, hogy a belügyminisz­
ter a város bor- és szeszfogyasztási adó­
pótlék tárgyában alkotott szabályrendeletet 
helyben hagyta.

A bábaképző-intézet és a lelcnczkáz 
czóljai.a rövid vita után megszavazták a 
kért és a bizottságok által ajánlott 
területet.

A közgyűlés ezután határozatilag ki­
mondotta, hogy az uj házak, mig az állami 
adómentességet élvezik, ugyanaddig élvezik 
a községi adó mentességet is. Majd a ref. 
főiskola átiratára a bizottsági javaslatok 
értelmében megszavazták a jogi tanszék 
betöltésének megajánlott 300 koronás fize- 
tésjavitás fedezését.

Polgári biztossá hat jelölt közül titkos 
szavazás utján ónody Mihályt választot­
ták meg.

A közgyűlés ezután a főmérnök javas­
latára rövid vita után elhatározta, hogy a 
Simonffy-utczai bérház földszinti helyiségét 
az általunk már ismertetett módon negyven­
ezer korona költséggel huscsarnokká ala­
kítja át.

Ezután a közgyűlés áttért a piacz 
rendezési szabályrendelet tárgyalására. Az 
eredményről lapunk ujdonsági rovatában 
számolunk be. A javaslatot különben egész 
terjedelmében nem tárgyalták le s a mai 
közgyűlésen folytatják

ÚJDONSÁGOK. 
* A király születésnapja és 

Debreczen. a városi közgyűlés lefolyá­
sáról lapunk mai számában hozott tudósí­

tásunkban már megemlékeztünk arról, 
hogy a közgyűlés dr. Kenézy Gyula és 
társainak indítványa alapján egyhangúlag 
hozott határozattal kimondta, hogy ő 
felsége hetvenedik születésnapját Debre­
czen méltóan megünnepli. Azon a napon 
valameneyi felekezet templomában hálaadó 
istentisztelet lesz, amelyen a hivatalos 
körök teljes számmal és ünnepi díszben 
jelennek meg. Ő felségéhez a város közön­
sége nevében, üdvözlő feliratot intéznek s 
az ünnepi napon rendezendő diszebéden 
részt vesz a város katonai és polgári ha­
tósága. Az előkészületekre kiküldött bi­
zottság már tegnap délután ülést tartott 
a városházán gróf Dégenfeld József fő­
ispán elnöklete alatt. A bizottság külön­
féle intézkedéseket tett, hogy az ünnepélyt 
a jelentős naphoz méltóvá tegye.

* Tisza Kálmán házassági jubileuma.
Patriarchális ünnepély színhelye volt — 
mint nagyszalontai tudósítónk Írja — a 
geszti kastély. Nevezetes évforduló alkal­
mából lakomáztak ugyanis vasárnap a Tisza- 
család ősi fészkében. Ezen a napon volt 
negyvenedik évfordulója annak az esemény­
nek, hogy az ifjú Tisza Kálmán örök hű­
séget esküdött arájának gróf Degenfeld 
Ilonának. A boldog házasság évfordulóját 
az ük családi körben ünnepelték ugyanide 
igen kedves hangulatban. A lakoma idején 
a debreczeni Magyari banda játszotta a 
szebbnél-szebb magyar nótákat, a melyeket 
Tisza Kálmán huzatott és felragyogott a jó 
kedve, csak úgy, mint negyven óv előtt...

„ * A debreczeni piaczrendezésről
készített szabályrendeletet tegnap tár­
gyalta a városi közgyűlés. Hosszas eszme­
csere tárgyává tették különösen a javas­
latnak a különféle piaczok elhelyezését 
czélzó rendelkezéseit. Végeredményében 
azonban elfogadták a javaslat ezen részét, 
csupán azt a változást tették rajta, hogy 
a bőrvásár továbbra is az Arany János- 
utcza végétől a Miklós-utcza végéig el­
nyúló területen marad ; a vidékről behozott 
barna kenyeret a Csapó utczán a zenede 
épülete előtt árulják ; a káposzta, dinnye 
és tök szekéren naponként a Bocskay- 
téren árusítható s hogy a hetivásár télen 
délután 3, nyáron 4 óráig tart, másnapo­
kon piaczok déli 1 óráig, vasár- és ünnep­
napokon pedig 9 óráig tartatnak. — 
Máskülönben elfogadták a szabályrende­
letnek a piaczok elhelyezésére vonatkozó 
részét, úgy ahogy a szabályrendeleti ja­
vaslat előírja s ahogy azt mi a bizottsági 
tárgyalások során részletesen ismertettük. 
A szabályrendeletnek többi, az országos 
vásárokra és az általános határozatokra 
vonatkozó részét folytatólag a mai köz­
gyűlésen tárgyalják, amikor különben a 
tárgysorozat több jelentős pontjának el­
intézésére is sor kerül.

* Levelező-lap — kiállítás Ér­
dekes kiállítást rendezett levelező 
lapokból városunk előkelőbb köreinek 
néhány szenvedélyes levelező lap gyűj­
tője az ifjabb nemzedékből. Az érde­
kes és gazdag gyűjteményből, mely 
magában foglalja a kontinens minden 
szebb tájrészletét, a Csan*k Géza, Józsi, 
Margit, Kemény Géza, Scabó Anikó, 
Lajoi*, Nándor és Sándor, továbbá a 
Tóth Emil és Irmuska gyűjteménye 
és Rickl Géza fantasztikus rajzai ér­
demlik meg a dicséretet. A sikerült 
kisded kiállítás az ifj. Csanak József 
„Margitlak“ nevű villájában tekint­
hető meg.

* Előkészületek a jubileumi 
Ünnepélyre, a dr. Wolafka Nándor 
jubileumi ünnepélyére nagy arányú 
előkészületek vannak folyamatban. 
Holnap estére, amikor a Umpionos 
menet a jubiláns lakása előtt tiszte­
legni fog a Szent Anna utcza lakói 
kivilágítják ablakaikat; különösen di 
fizesen világítják meg a Svetíts inté­
zetet. A jubileumi ifjúsági előadások 
főpróbáit pedig ma tartják meg. Mivel 
az előadásokon csak a küldöttségek 
tagjai és a meghívott vendégek ve­
hetnek részt, a mai főpróbákra csu­
pán a szülőket bocsátják be. Az elemi 
leányiskolában délelőtt 11 órakor, a 
Svetíts intézetben ma este hat órakor 
lesz a főpróba. Tegnap különben nagy­
számú küldöttség! bejelentés történt 
és a jubiláns részére igen sok aján­
dék érkezett, különösen a főváros 
előkelő köreiből, amelynek dr. Wolafka 
Nándor miniszteri osztálytanácsos ko­
rában nagy szeretettel körülvett hit­
szónoka volt. A jubiláns különben 
annyi ajándékot kap, hogy az egy 
nagytermet bőségesen be fog tölteni. 
Tegnap a hölgybizottság tartott igen 
nagy érdeklődés mellett értekezletet, 
amelyen több más, a jubileumi ünne­
pély részleteire vonatkozó intézkedés 
mellett elhatározták, hogy a jubileum 
napján küldöttségileg tisztelegnek az 
ünnepeltnél * a kath. hölgyek nevé­
ben özv. Brunner Edémé fogja üdvö­
zölni. A bizottság tagjai vasárnap 
reggel nyolcz órakor az elnöknő la­
kásán gyülekeznek. Dr. Wolafka Nán­
dor, aki két hét óta távol van, hol­
nap érkezik haza Debreczenbe s amint 
értesülünk a vasútnál ünnepélyes fo­
gadtatásban fogják részesíteni. Dr. 
Wolafka különben azon a két helyen tar­
tott most hálaadó istentiszteletet, ahol 
pappá szentelése után első miséit tartotta. 
Mária Radnán, a Szent-Ferencz-rendü 
szerzetes atyák ősi kolostorának csön­
des falui között, f. hő 24-én ünnepel e 
meg »Időzárrá szenteltetésének ne­
gyedszázados emléknapját. A hálaadó 
ünnepi misén a Szent Ferencz rendű 
atyák asszwÁáltak. A jubiláns emlék­
nap alkalmából a kolostor históriai 
emlékű nagy refektoriumában ünnepi 
tábla volt, melyen P. Amberger Gyula
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házfőnök üdvözölte a jubilánst, kie­
melve sz elfutott negyedszázad moz­
zanatul" t, glorifikálva azon érdemeket, 
melyeket a jubiláns az egyház, a haza 
körül szerzett. A szűk körben lefolyt 
ünneplés után Wolatka Nándor dr. 
még a délutáni vonattal Temesvárra 
utazott, hol világi és egyházi részről 
ünnepélyesen tagadták. Wolafka dr. 
Temetivárott f. hó 25-én a Józsefvá­
rosi templomban mgymisét mondott 
első szent miséjének negyedszázados 
emlékére. A mise után a düepök disz- 
ebédet adott dr. Wolafka tiszteletére.

A róm. kath. egyházközségi bi 
zotteág és iskolaszék tagjait a Mélt. 
és Fótisztelendő dr. Wolafka Nándor 
v. püspök, plébánosunk jubileuma 
ügyében a ma d. e. 11 órakor a The­
re lianumban tartandó rendkívüli ülésre 
van szerencsénk ez utón teljes tisz 
teiettel meghívni. Debreczen, 1900. 
jul. 27. Váczi János főgondnok, Unger 
Gusztáv iskolaszóki elnök.

* Pisztoly párbaly. Tegnapelőtt reggel 
5 órakor két önkéntes, névszerint Sztoka- 
novits Markó és Almássy Béla pisztoly-pár- 
balyt vívtak, közel Sámson határához. A 
párbajra összeszólalkozáe adott okott, mely 
tettlcgességgel kezdődött. A felek 30 lépés 
távolságból vont csövii pisztolylyal lőttek 
egymásra s mindjárt az első lövés után 
Almássy találva összeesett. A golyó felső 
czombját fúrta át s mindjárt beszállították 
kocsin a honvéd kórházba.

* Az Öngyilkos jelölt. Tegnap
délután távirat érkezett a debreczeni 
rendőrséghez, melyben a szoboszlói 
rendőrség kéri Székely Imre szoboszlói 
kerékgyártó mester elfogatását. mint 
aki Debreczenbe öngyilkossági szán­
dékkal utazott. A vasúti rendőrség 
tényleg el is fogta Székely Imrét és 
kihallgatása után két szoboszlói ember 
kíséretében vissza vitette Szoboszlóva. 
Hogy Székely Imre tényleg öngyilkos 
akart-é lenni s miért, azt nem sike­
rült a kihallgatás alatt kideríteni.

* Ösztöndíjas iparosok Páriá­
ban. A kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter ur Ő nagymóltósága tudva­
levőleg Tóth András debreczeni szob- 
rilsznak és Kiss Forencz debreczeni 
festesz és fényképésznek egyenkiut 
400 korona ösztöndíjat adományozott, 
melyből a párisi kiállítást megtekint­
hetik és tanulmányozhatják. Ez alka­
lommal felemlítjük, hogy mindkét ösz­
töndíjas a párisi kiállításon mint 
kiállító is szerepel. És pedig Tóth 
András a hires pányvavető csikósával, 
Kiss Ferencz pedig a hortobágyi fény­
képeivel vesz részt, melyekkel ugyan 
I'árisban már régebben feltűnést kel­
tett. A hortobágyi képekkel ellátott 
díszes levelező lapok bemutatása és 
ismertetése sem kerülte el figyelmét.
A kormánybiztosnak közvetlen felszól­
ítására, jobban mondva kérésére, a

hortobágyi népviseletet, pásztor életet, 
stb. híven visszatükröztető képes le­
velező lapokat csoportosítva nem ké­
sett idejekorán beküldeni, hogy azok 
ból ne csak a hires francziák, hanem 
általában a világ minden sarkából oda 
zarándokolt idegenek is ismerjék meg 
a mi dicső, nagyhírű és páratlanul 
szép Hortobágyiunkat.

* Az ebtartók figyelmébe. Értesittetik 
a város közönsége, hogy a Debreczen sz. 
kir. város belterületén levő ebadó alá tar- 
iozó ebeknek 1900. évi ebadó nyilvántartási 
jegyzéke elkészíttetvén, a nyilvántartási 
jegyzék a városi adóügyosztálynál 1900. 
évi augusztus hó 1-től 8-ig 8 napi közszem­
lére kitótetvén, ott bárki által megtekint­
hető. Debreczen, 1900. Julius hó 21. — A 
városi tanács.

* Lakás változtatás- Dr. Varga
Emil, városi kér. tiszti orvos, lakását 
Széchényi utcza 26. sz. a. helyezte át.

* Ma pénteken este a Dréherben a 
Magyr.ri testvérek zenekara, — a nagyerdei 
„Dobos“ pavillonnál a Itácz Károly zenekara 
közreműködése, fényes kivilágítás és szabad 
bemenet mellett nagy halestély tartatilc.

TÁVIRATOK
A kínai zavarok-

London, julius 26. A Daily Mail 
jelonti Sanghájból tegnapi kelettel: 
Seymour es Gaselec tengernagyok e 
hó 24-én Vei Hai Veibe érkeztek.

A Daily Newsnak táviratozzák 
Niucsvangból 16-iki kelettel, hogy 
Liauiung és Mukden között, továbbá 
Mukden és Tieling között elpusztítot­
ták a vasutat. A gőzmozdonyokat és 
kocsikat is összetörték.

Washington, julius 25. (Reuter.) 
Itt éppenséggel nem titkolják, hogy 
Amerika közbenjárásának kevés kilá­
tása van sikerre, mert valószínű, hogy 
azoknak a hatalmaknak a beleegyezé­
sét, a melyek Pekingben kárt szenved­
tek életben vagy vagyonban, nagyon 
nehéz lesz megszerezni. Másrészt meg- 
nehezeti a közbenjárást Európa nyil­
vánvaló hangulata. Ha az Egyesült- 
Államok kormányának nem sikerül a 
hatalmakat rábírnia arra, hogy enge­
dékenyek legyenek a kinaiakkal szem­
ben, nem fog résztvenni a további 
ellenségeskedésben, hanem ha majd a 
maga ügyeiről gondoskodott, vissza­
vonul, de amellett értésére fogja adni 
a többi hatalomnak, hogy az Egyesült- 
Államok nem fogják tűrni, hogy ér­
dekeit megsértse valamelyik hatalom, 
a mely jónak látja az engesztelhetetlen 
ellenségeskedés folytatását.

Washington, julius 25. (Reuter.) 
A sangháji amerikai konzul azt táv- 
iratozza, hogy Li-Hung-Csang most 
nem utazik el Sanghájból, hanem on­
nan folytatja majd a tárgyalásokat.

Azt hiszik, hogy az alkirály talán a 
Sanghajban képviselt hatalmak felszó­
lalása miatt halasztotta el Sanghájból 
való elutazását.

A Vilmos huszárok ünnepe-
Nagyvárad, julius 26. A Vilmos- 

huszároknak a Volta melletti csata 
emlékére rendezett ünnepélye ma ment 
végbe nagy katonai pompával. Báró 
Leonhardi ezredparancsnok lóhátról 
intézett emelkedett szellemű hazafias 
beszédet az ezred legénységéhez

A transvaali háború-
London, julius 25. Chamberlain 

beszédében kifejti, hogy a félreértése­
ket el kell oszlatni. Azt hiszi, hogy 
a burok bele fognak nyugodni abba 
az állapotba, a melyben nem lesz 
okuk panaszra, mert a kormány mi­
helyt csak lehetséges lesz, olyan ön- 
kormányzatot óhajt nekik adni, a mi­
lyen más angol gyarmatokon van. A 
mi a jövendőbeli kormányformát illeti, 
arra nézve már előbb kijelentette, 
hogy a két köztársaságok bekebelezik 
a britt birodalomba és nem hagyják 
meg politikai függetlenségüket. A kor­
mány nem szándékozik a katonai kor­
mányzatot bizonytalan időre meg­
hosszabbítani, hanem, mihelyt csak 
lehetséges lesz, polgári kormányzatot 
léptet életbe. A miniszter nem hiszi, 
hogy a guerilla-harez soká tartana, 
sem azt nem tartja túlzott eredmény­
nek, hogy a kormány kielégítő módon 
fogja megoldani a nehéz föladatot. A 
kormányt most kétségtelenül az egész 
nemzet támogatja. Ha már előbb is 
támaszkodhatott volna a nemzet auto­
ritativ támogatására, a háborút előbb 
fejezték volna be. Most a reakezió 
reménye nyújtja ki a háborút épp 
úgy, mint a háború elején a külföldi 
beavatkozás reménye rontotta el a 
dolgot. Kívánatos volna, hogy a nem­
zet csakugyan egy lélekkel támogassa 
a kormányt. (Helyeslés.)

A vita további folyamán Campbell- 
Bannermann kijelentette, hogy sem 
Lawton indítványa mellett, sem ellene 
nem szavazhat.

Egy főispán jubileuma-
Budapest, julius 26. Thuróczy 

Vilmos nyitramegyei főispán jubileu­
mát ma ünnepelte a vármegye kö- 

i zönsége. Az ünnepelt főispánt nagy 
óvácziókban részesítették s az ünne­
pélyt semmiféle dissonáns hang nem 
zavarta meg. amitől pedig eleinte 
féltek.

Eltűnt építési vállalkozó-
Budapest, julius 2G. Az építészeti ipar 

terén beállott váltságnak ismét egy építész 
vállalkozó esett áldozattuk Pánczél István 
fővárosi építész o napokban eltűnt kispesti 
lakásáról s azóta nem tért vissza. Pánczél 
ezelőtt pár évvel még dús gazdag ember
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hírében állott. Mint vagyonos ember alsó 
Ausztriából költözött Budapestre s nagy 
vagyonnak jutott birtokába. A Lipót körúton 
gyönyörű három emeletes jialotája volt. Ott 
lakott egészen a múlt évig s mikor a sze­
rencsétlen spekuláczió által minden vagyo­
nát elvesztette. Ekkor a házát is elárverez­
ték s ő nejével kiköltözködött Kispestre, j 

• hol egy két szobás lakásban húzta meg 
magát. Azt remélte, hogy vállalathoz vagy ! 
álláshoz jut, de csalódott. Azóta vagyoná­
nak roncsait is felemésztette s most már a 
legnagyobb nyomornak nézett elébe. Úgy 
látszik ez elől akart menekülni, amint e hó 
lti án két kutyájával eltávozott hazulról s 
azóta nyoma veszett. Fiatal nejét a legna­
gyobb nyomorban hagyta. Pánczélné térje­
nek eltűnését még e hó 18-án bejelentette 
a rendőrségnél, de azóta nem tudtak nyo­
mára akadni. Attól tartanak, hogy öngyil­
kosságot követett el.

VEGYES.
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Megszökött fogoly.
Budapest, julius 20. A Hungária-köruti 

tuzerlaktanyában vizsgálati fogságban tar­
tották Sass Fái tüzérkatonát, aki valami 
súlyosabb bűntettet köveit el. Katonáék, 
úgy látszik, nem jól vigyáztak a fogolyra, 
mert tegnap nagy rémületre az egyest, a 
hol a bűnöst őrizték, üresen találták. Nosza, 
lett létás-futás, de hiába,Sass sas-szárnyak­
kal röpült el, nyoma veszett. Katonáék most 
a rendőrség segélyét is igénybe veszik, 
hogy a kiröpült madarat ismét kalitkájába 
juttassák. Az eltűnt Sass 169 cmtr magas, 
tüzes fekete szemű, haja, szemöldöke barna, 
vókonyas arczu, 24 éves. Kilitiben született 
s elég jól táplált. Most a rendőrség és ka- 
tonáók együttesen keresik.

Á kolumbiai forradalom-
Washington, julius 25. A panamai 

amerikai konzul azt jelenti, bogy a kolum­
biai forradalom komoly arányokat kezd 
ölteni. A lázadók, akik a kormány csapa­
tait megtámadják, most már Panama bom­
bázására is gondolnak. Minthogy az 1846-iki 
szerződés a szorost semlegesnek nyilvánítja, 
az ószakamerikai Egyesült Államok azonnal 
tiltakoztak a bombázás ellen.

Eltűnt magánzó.
Budapest, julius 26. Ilernhut Rudolf 

Miszlbi születésű 70 éves magánzó, aki a 
\ áczi körút 19. szám alatt lakik, tegnap­
előtt eltűnt lakásáról és azóta nyoma ve­
szett. Az öreg ur, azzal távozott hazulról, 
hogy sétálni megy, vissza azonban nem tért. 
Hozzatartozoi azt hiszik, hogy vagy bale­
setnek, vagy pedig bűnténynek esett áldo­
zatul. Az esetet bejelentették a rendőrség­
nek, a mely megindította a nyomozást s a 
következő szemulyleirást adta ki: az eltűnt 
70 éves, középtermetű, jól táplált, ar.za 
kerek, szemei szürkék, bajusza, szakála és 
haja ősz.

Képes levelezőlapok a pekingi véreng­
zésről. A képes levelezőlapok külöi.fale 
fajtája közt kétségkívül legérdekesebbek 
azok az uj „anzikszok“, a melyek a pekingi 
keresztények lemészárlását tüntetik fel. Még 
pedig hű és eredeti felvételek alapján! 
Már csak azért is érdemes kimenni Kiuába, 
hogy az ember egy ilyen képes levelező­
lapon szerepeljen.

A legújabb sport passzió. A francziák 
legújabb sport-passziója a pisztolypárbaj- 
verseny. A Figaró ösztönzésére tartották 
meg tegnapelőtt az elsőt, a melyen pisz­
tollyal, még pedig a versenyzők által 
soha nem látott katonai pisztplylyal — élet­
nagysága bábokra lőttek. A távolság 25 m. 
ami megfelel a pisztolypárbajok átlagos lö 
véstávolságának. A versenyt a párbaj vezető 
igazgatja s a lövéseknek a „figyelj! tűz ! 
egy, kettő, három!“ féle kiáltásodra kell 
eldurranniok. A versenyen csupa franczia 
vett részt s a jórészt értékes dijakat is 
természetesen mind ők vi ték el. Az első 
dijat Schonan báró vitte el, ki nemcsak a 
lőfegyver minden fajtáját kezeli kitünően, 
hanem hires vívó is.

úgy elefánt áldozata. Veronában tör­
tént. Az Elorecht-menazseriát éppen Rove- 
repóba akarták szállítani, amikor egy Zucconi 
nevű ember a vasúti állomáson incselkedni 
kezdett az elefánttal; kenyeret nyújtott 
nek., de elkapta, a mikor az állat utána 
uyult. Az elefánt feldühödve, a földhöz 
verte ormányával a szerencsétlent s mire 
a szolgák segítségére siettek, már agyon 
tiporta Zucconit.

Az athéni hölgyek. Athén legelőkelőbb 
hölgyei szövetkeztek, hogy elvetik a modern 
ruhát s valami szebbet, klasszikusabbat vi­
selnek helyette, valami olyat, ami hasonlít 
az antik női viselethez, a nélkül, hogy me­
rőben utánozná. Még eddig nem sikerült a 
tervük, de nagyban kísérletezik.

Néger kongresszus Londonból jelentik, 
hogy ott a jövő héten nyilik meg az első 
néger-kongeesszus. Körülbelül kétszáz ki­
küldött fekete fog résztvenni a gyülekeze­
ten a világ minden részáből, a hol négerek 
laknak. A már Londonba érkezett delegá­
tusok közt többféle ranggal felruházott egyén 
van. így például dr. Straker, aki az Egye­
sült Államokban bírói rangot visel, továbbá 
ott van Menelik királynak egyik adjutánsa 
és egy állami mérnök St. Luciából, Scar­
borough tanár és a többek közt egy néger 
zenetudós és komponista is. A kongresszus 
három napig fog tartani.

Budapesti tőzsde.
Julius 25. Búza júniusra 0"00. Búza 

októberre 7.65. Rozs októberre 6.76. Zab 
októberre 5.PJ. Tengeri júliusra 6.15.

Véres harcz katonák és polgárok 
között

— Saját tudósítónktól. —

A peterváradi helyőrség parancs­
noka vasárnap éjjel riadót hivatott. 
Okot erre a szokatlan eljárásra az a 
körülmény adott, hogy az ott állomá­
sozó vártüzér ezred legényei vasárnap 
este összeverekedtek a czivilekkel s

olyan elkeseredett vérengzést vittek 
véghez, hogy a kivonult Őrség a ren­
det nem tudta helyreállítani.
, ,Az cetről levelezőnk az alábbi 

reszle'eket közli :
Vasárnap délután néhány tüzér 

katona elment a Stadler féle vendeg- 
lcbe mulatni, hol a czivilek szoktak 
tánczmulatságot rendezni. Később több 
tüzérkatona is érkezett oda és tánezra 
kerekedtek. Eleinte csöndben folyt a 
mulattág, utóbb azonban a tüzérek 
teljesen lefoglalták a tánezosnékaf. a 
mi miatt aztán kitört a háború. A 
tuzerek oldalfegyvereiket rántották elő 
a czivilek pedig bicskákkal rontottak 
a tüzérekre.

A verekedés hirére csakhamar 
kivonult az őrség is, de a czivilek, 
a kik ekkor már az utczán is nagy 
szambán összecsődültek, az őrjáratot 
megrohantak s mielőtt fegyvereiket 
hasznaihattak volna, lőfegyvert zték 
okét Az eset hire villámgyorsan ter­
jedt ei s mindenki a verekedés szín 
helyere csódült. mely ekkor már az 
utczara is kiterjedt.

A kivonult katonaság csakhamar 
szétszórta a tömeget, de már ekkor 
haram halottja és nyolcz súlyos sebe- 
sültje volt a verekedésnek. A czivilek 
közül Csolics Simon, Joszics Vladán 
a tuzerek közül pedig Jakoszics lakán 
halva maradtak a csatatéren. Ezeken 
kívül meg 3 polgár és 5 tüzér súlyo­
san megsérült s ezeket is úgy kellett 
elszállítani.

n-. ^adbiróság és a törvényszéki 
vizgalobiró most együttesen vezetik 
a vizsgálatot.

Debreczeni piacz.
Jul. 23 24-én tartott heti vásár eredménye. 
Búza: 14 kor. 00 fill., 13'60 fill.
Kétszeres: 11 kor. 80 fill. — likőr. 60 fill 
Rozs: 10 kor. 80 fill. — 10 kor. 60 fill. 
Árpa: 10 kor. 60 fill. — 10 kor. 40 fill.
Zab : 10 kor. 60 fill. — lo kor. 40 fill. 
Tengeri: 12 kor. 80 fill. — 12 kor. 60 fill. 
Köles : 9 kor. 00 fill. 8 kor. 80 fii,
Uj sós szalonna: 98—92, sótalan 00—00 kor 
Széna: 5 kor. 20 fill. 5 kor. 00 fill. 3 kor'.

60 fill. — 3 kor. 40 fill, 0 kor. 00 fill 
Háj : 100- 100 kor.
Zsir : 120 kor. 116 kor.
Kihasított sertés; 00—00 kor., mind száz 

kilónkint.
Ló- és szarvasmarha vásár.

Ló felhajtatott 761 drb., — ló eladatott 568 
darab., Szarvas marha felhajtatott 914 drb. 

eladatott 483 drb.
Sertés vásár.

Sertés felhajtatott 864 drb., — eladatott 
550 drb. Kövér sertés kilója 88—00—84 fill. 

A vásár lefolyása élénk volt.

MULATTATÓ.
Magyarázat.

— Miért végződnek a tündérmesék 
lendesen e szavakkal: „és megházasodván, 
boldogan éltek, mig meg nem haltak?“



1900 Julius 26. Debreczeni Újság

— Mert ez mutatjfl, hogy tündérme­
séről van szó.

Elég ok.
Mamie : Azok a rettenetes fórfiik foly­

ton bámészkodtak reám, mialatt az utcza 
másik oldalára mentünk át.

Anny: Miért nem mentél át a másik 
szögletnél ?

Mamie: Ott nem állottak férfiak.

CSARNOK..
A várrom tündére.

— Regény. —
Irta : THAN GYULA.

(Folytatás.)
Egészen boldog volt, hogy ezt a tré­

fás ja'ékot űzhette a várrom tündérével 
Mert úgy látszik ez a rom tündére. Ez a 
játék pedig ho-szan, sokáig eltartott A fe­
hér lepelbe burkolt alak. hol eltűnt, hol 
feltűnt, de a mint közül jutott hozzá Rimay 
Andoi, újra nyomban eltűnt, a szemei elől.

Rim&y azonban tisztában volt vele, 
hogy ä ki ezt a tréfás játékot űzi vele 
éppen nem szellem, a minthogy elég komoly 
és józan gondolkozásu ember is volt ahhoz, 
hogy szellemnek egy perczig se tartsa. A 
holdvilág fényénél egészen jól megfigyel­
hette és kivetette, hogy a mi ruhakópen 
vegigomlik testén, nem valami hűvös háló, 
de közönséges fehér lepel. A ki betakarja 
magát vele, nem valami bandita, nem is 
förli, hanem sudártermetű, karcsú, lenge 
járású nő, a kinek gyönyörű szép hosszú 
szőke hajával a holdvilág ezüst fénye 
játszott. 6 >

Csakugyan tündéi" ez! —suttogta ma­
gában Rimay Andor. Egy édes-kedves szép 
leány lehet, aki mielőtt felfedezné magát 
alig érthető okból ilyen hókusz-pókusz- 
hoz folyamodik.
. ,. . Gondolkozóba is esett, hogy vájjon mi 
indítja erre a titokzatos szereplésre, mi oka 
lehet az elzárkózottságra s különösen arm, 
nogy reines viselkedésével rettegésben tart­
son mindenkit.
,, ..T,Me£ kell tudnom mindent! — ki 
a °,t. fel magában. - Soha életemben kí­
váncsibb nem voltam, mint most. És nem 
faradok bele a küzdelembe, do elfogom, 
megcsípem knrjnimba zárom s nem bocsá­
tom ki onnan, mig őszinte vallomást nem 
tesz előttem.

Erre a feherleples sugár alak újra 
megjelent a folyosó végén egy nyitott ajtó- 
)an. 'tmay Andor meg örült, különösen 

mikor a, tündér kezével intett és hívta az 
Rl'i • Rimay rohant utána, be a szobába, 
látta !'^h ^C^°r mar 82®P ismeretlenjét nem

Écy ízlésesen bútorozott csinos szó- I 
u a jutott, a hol a szoba közepén terített I 
8Z a állott. Pompás, friss pecsenye, puha !

,8 ,e^y üveg bor. Oda sietett az 
■ ' ‘0r es feltűnt neki egy pnpirszelet, a

“elyen jokora hetükkel ez a felírás állott: 
»Egyel es igyál!“

I öbb sem kellett Rimayinak. Leült az
'sz 1 !10z 1)8 mohón kezdett falatozni a 
pompás sültből.
Ti 1 ~ „ Rz ez valóságos tündér tanya.
10^ ^nyé>rüség lehet az élet,. Tessék előt- 
tetszik * a szememnek és számnak

(Folyt, köv.)

Hirdetmény. HIRDETÉSEK
jutányos áron

Mindazon zálogtárgyak, 
melyeknek határideje lejárt, 
nyilvános árverésen hatósági
S%iuU t:—• - —*
fognak árvereztetni. í ______ ___ ________ ____

Az első debreczeni ma­
gán kézi zálogkölcsön intézet.

Debrecen, 1900 Julius 15.
Piacz és Szent Anna-utcza sarok, 2-ik ajtó.

M. Á. vasutak menetrendje 

1900. május hó 1-től.
m,

msWiíf iílj Vív iA
m * Hím. I

Szepesmegye. Fürdőbérlő: Herczeg Ede, 
Szepesmegye legszebb vidékén fekszik 

és legolcsóbb fürdő.
kitűnő fenyves levegő.

elsőrenM gyógyfürdő:
gymoor-, bői-, máj-, epe-, vese és 

kőszvénybajoknak.
Szobák szépen bútorozva, havonkinf 

5 forint, hetenként 4 forint, napon­
kint 60 b raj ez ár. Teljes ellátás na­

ponkint 1 írt. 20 kr.

5? Egyéb dijak nincsenek.

308. szám.
Az ISTVÁN gőzmalom-társulat 

ŐRLEMÉNYEINEK 
A.. 3F1 J lEQi <3- TT Í55 HL frO

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános mnlomgyülesen megállapított s 1887. 
jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint

E'o!MOD

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt

100
kiló

Szinte „ aprószemű. 
Királyliszt .
Lángliszt, kivonat . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . 
Elsőrendű kenyórliszt . 
Közép kenyérliszt
Kenyérliszt.....................
Barna kenyérliszt. 
Takarmányliszt 
Finom korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül
Csirke búza zsák nélkül

kor fii,
28 40 
27 40 
27 40 
26 - 
24 G0 
23 40 
22 80 
21 40 
20 
1780 
11*60 

9 60 
9*20 
8,80 
8,40 
7 60

S oJ bt ^ w C 
to a X,
x_.5 
kor fii.

A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly- 
n ak véve. (1—?)

A, B. 0—6. számig 85 kiló.
7. és 8. szám 70 „
11. 12. 50 „

Debreozen, 1900julius 26.

Újság elárusítók azonnal 
felvételnek.

Debrecenből indul;
Budapest feló (gyorsvonat)
Budapest fölé (gyorsvonat)
Budapest—Nagyvárad feli 
Budapest—Nagyvárad feli 
P.-Ladány—Nagyvárad feli 
P.-Ladány Nagyv. minden kedden 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . 
Szatmár- M.-Sziget felé .... 
Szatmár—M.-Sziget felé .... 
Szatmár M.-Sziget felé .
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) .
Csak Szatmárig................................
Miskolcz— Kassa felé..........................
Miskolcz—Kassa felé..........................
Szerencs—S.-A.-Ujhoty-Kassa felé .

: m. áll. v.-tól.
I vásártérről . 

H.-Böszörmény— I m. áll. v.-tól. 
B.-Sz.-Mihály felé j vásártérről .

m. áll. v.-tól. 
vásártérről . 

Fözes-Abony felé m. á. v.-tól.
Füzes-Abzny felé vásártérről 
Ohat-ICócs - Polgár felé m, á. v.-tól . 
Ohat-Kócs — Polgár falé vásártérről. 
Derecske—Nagy-Léta felé 
Derecske —Nagy-Léta felé

d. u. 
reg. 
d. u. 
este 
d. u. 
déli 
este 
d. n. 
este
éjjel
d. u. 
este 
reg. 
reg. 
este 
d. u. 
reg. 
reg. 
d. u, 
d. u. 
d. e. 
d. e. 
reg. 
reg. 
d. u. 
d. u. 
reg. 
d. u.

"UP
I

416 
901 

1286 
10 
8 

12
10
56
58
56
17
46
22
22
58
01
28
51
06
16
20
29
42

Budapestre érkezik:
A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. 
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v.
Az este 10 ó. 27 p -kor induló sz.-v. 
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v.

Budapestről- Debreczenbe 
indul:

A d. e. 11 ó. 14 p.-kor érkező gy.-v.
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. . 
Az este 6 ó. 60 p.-kor érkező gy.-v. 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. . 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. 

(P.-Ladányig gy.-v. átszállással) .

Debreczenbe érkezik:
Budapest felől gy.-v., .
Budapest—Nagyvárad felöl . 
Budapest—Nagyvárad felöl gy.-v 
Budapest —Nagyvárad felöl .
Budapest felöl..........................
Kolozsvár—Nagyvárad felöl . 
M.-Sziget —Szatmár felöl .

» » » «ry.-v,
M.-Sziget—Szatmár felöl.
Csak Szatmárról ....

» n (gyorsv.) .
Kassa—Miskolcz felől 
Kassa — S.-A.-Ujhely Szerencs felöl 
Kassa—Miskolcz felöl . . . .

vásártérre 
máv.-hoz

B.-Sz.-Mihály— ) vásártérre
H.-Böszürm. felől 1 máv.-hoz 

I vásártérre 
[ máv.-hoz

F.-Abony felől vásártérre.
m. á. v.-hoz . 

Ohat-Kócs—Polgár felöl vásártérre 
máv.-hoz 

Derecske -Nagy-Léta felöl

d. u. 
este 
reg. 
este

reg. 
reg. 
d. u. 
este

este

d. e.
d. n.
este
éjjel
reg.
reg.
reg.
d. u.
d. u.
este
este

reg.
déli
este
reg.
reg­
es te 
este 
d. u. 
d. tv 
d. u. 
d. u. 
reg. 
reg. 
reg. 
d. u.

11 44 
3 86 
6*26 
2,83 
7 40 
5 14
7 51 

1246
3 66 

10 12 
646
8
8 

12
7
8 
847 
6:32 
6141 
322
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Apr« hirdetések.
Dija: 10 szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatott szó 

8 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők.

Egy majdnem * “onbCX'
miatt sürgősen jutányosán eladó, Miklós-utcza 
18. szám.

íírí'íei 6i I ti i Oroszlány Lovag Her- 1./1 mai nidi cu]e8 Athlóta jun,i
b<ácsi ezen kitűnő légy halált okozó gyárt­
mánya már olyan világhírre tett szert, hogy 
azt tovább is teljesen felesleges ajánlani. Fő­
raktár: Szilágyi Gábor urnái, Fiókraktár: 
Hirsch Forencz füszerüzletébon Deák Fe- 
rencz-utcza.

12 és lél nyilas E™ Ä
gazdasági épületekkel felszerelve eladó 
Értekezhetni Vorbőczy-utcza 10.

Kőműves munkát, javításokat, nedves 
falak szárazzá tételét vállal: 

Molnár János Knr-utcza 24. szám.

Tüzmentes 3. sz. Verthoim szekrényt 
megvételre keres Frank

Rezső piacz-nteza 9. sz.

Kiadó űzlelhelyiség 8tLlí*
együtt egy (>000 lakossal bíró nagy községben 
a községpiacz legélénkebb pontján füszeriizlot- 
iiok vagy rőfösüzletnek alkalmas, rendkívül 
jutányos áron azonnal kiadó. Értekezhetni: 
Túrni Farkas közvetítő irodájában Debre- 
czenben Miklós-u. 8.

lAií‘7 I \i I í It l‘r,mczia és belföldi gyárt- 
* * ** mányu, kevéssé használt fele 

álban eladó czim a kiadó hivataloan.

FrPnoL gőzkazánok, csóplő-Ut |H K < Icilhlha gépek, darálóma­
lom, vetőgépek, ekék, szocskavágók, répavagók, 
körfűrész, permetezők, ruhamangorló, mosó­
gépek, ruhafestőknek való ruhafacsaró, gőz- 
felylesztő, gőzvasaló és rézüstök, festéktörő 
minden elfogadható áron eladatnak megtekint­
hetők Deák Ferenc/, utcza 22. sz. alatt ós ér­
tekezhetni Széehényi-utczi 5. sz. alatt, hol 
több rendbeli lakosztály kiadó. —

Van Hűit ten Cacao LpS?’
Deutsch Lajosnál I’iacz-utcza 38.

Csinosan
24. sz. kiadó.

bútorozott utczai szoba kü­
lön bejárattal Baros-utgza

-H

Í-Tírv liiNlllít ho,y°n lévő üzleti lielyi- 
^5 J IMI UHU gégnek alkalmas szeglet
ház — Nyil-utcza 2. Iladházi-utcza 13. szám 
— részben ós egészben kiadó ós előnyös ár­
ban el is adó, rajta takarékpénztári kölcsön 
van. Értekezhetni az ott lakó tulajdonossal.

Hprlí II Ipc^4 lésyf°gó biztoran pusz- ^IIGI níllLS fit jegyet, szúnyogot ós
svábhogarat. „Herkules11 patkány ós egórirtó 
enyv kapható •vhon Henrik nagykereskedőnél, 
Debreczon, gróf Dógenfeld-tér.

Gyógyszertár a „Fehér-hattyu“-hoz,
2Z)e"breozen.TDerL, Főtér SO. sz.

Szeplő és máj folt elleti ezideig legjobbnak bizonyult a világhírű

I Jfl Ü «.Mtm £Rft,
és

11 § € B mm a. m »appsm
a mely kitűnő hatásánál fogva biztosan elmulasztja a szépiákét, eltávolitia az 

arczról és kézről a májfoltokat és egyéb pattanásos mitessereket.
Ezen szépítőszer használata után sz arcz ós kézbőr vakító fehér fziss és üdévé

(hamvassá) válik.
Egy rendes tégely 1 korona (50 kr.)
Kis próba 70 fillér (35 kr.)
Egy hozzátartozó szappan 70 fillér (35 kr.)

Kapható még „LILIOM“ fett púder is, mely jóságánál fogva felülmúl mind ez 
ideig létező arcz- és fett púdereket, 1 doboz ára 2 korona (I frt.)

Kapható ;5 színárnyalatban.

Főraktár a TAMÁSSY-féle „FEHER-HATTYU“ grógytárban, Főtér 30. szám. |
SfiF" Kapható mindi-n nagyobb gyogytorbau.

Nem közönséges spiritus, vsgy Bernstein 
hanem egy gyorsan száradó készítmény

UflT remek fény nyel 
és fedő erővel

Lack,

<5^
V»&

,vO

V&lS
A leggyorsabb szritó erejé-^ <p® -w 
nél fogva a legeiegán- 

sabb padlók is 
bevonhatók. ^ x

3\. "" ^UJ-L-CLa-L

és íénv együttesen
v Tartósságért jótállás.

Kapható Debreczenben

Fed minden 
elöbbeni festéket. 

^ Egyelőre 5 színben. 
■A- ionnal sszürit.

Farti Perencznél
Eredeti bádog SKeienozékben.

KÚRIÁN GYULA órás.
Debreczen ZE’iei.cz-v.xtoísa. 42, sz.

Ajánlj', dúsan felszerelt óra raktárát, u. m.: arany, ezüst, tula, aczól, férfi ós női zsebórákat, vala­
mint fali inga, ébresztő ás sálon órákat.

Sect ísióa órálc, u. m.: Longines, Schaffhauso, Badolott, Patock cs Glashütte szerkezetű 
tiz évi jótállás.
Zsebórák 2 frt 30 krtól feljebb 
Inga órák 5 írttól feljebb 
Ébresztő órák 1 frt 70 krtól feljebb 
Vasutas órák 4 frt 50 krtól feljebb

Női arany órák 10 írttól följebb 
Férfi arany órák 20 írttól feljebb 
Ezüst lánozok 1 írttól feljebb 
Ezüst nyakláncz sziwol 1 írttól feljebb

ScLrveiazi őraüveg-gyár főraktára.
Óra javítások: saját személyem által olcsóbban, mint bárhol. Egy évi jótállással. 
Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközöl.
Képes árjegyzék ingyen és bórmentve.

------- ——- "Vas'u.tas őrák nagy raktára, -éVlV--------

■Ft

Debreczeu, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában,


